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1. ВСТУП

Робочу навчальну програму дисципліни розроблено на основі навчальної програми дисципліни «Практичний курс другої іноземної мови та переклад» та «Методичних вказівок до розроблення та оформлення навчальної та робочої навчальної програм дисциплін», уведених у дію розпорядженням від 16.06.15 №37/роз.
2. ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ


2.1.Тематичний план навчальної дисципліни

	№ пор.
	Назва теми


	Обсяг навчальних занять 

(год.)

	
	
	Усього
	Практичні
заняття
	СРС

	1
	2
	3
	4
	5

	3 семестр

	Модуль №1 «Вступний фонетичний курс»

	1.1
	Алфавіт. 
	6
	4
	2

	1.2
	Наголос у словах. 
	6
	4
	2

	1.3
	Правила побудови розповідного речення.
	8
	4
	2

	1.4
	Особові займенники. 
	9
	6
	3

	1.5
	Ми вивчаємо іноземні мови.
	6
	4
	2

	1.6
	В аудиторії.
	6
	4
	2

	1.7
	Іменник.
	9
	6
	3

	1.8
	Знайомство.
	6
	4
	2

	1.9
	Кількісні числівники.
	9
	6
	3

	1.10
	Прийменники з знахідним відмінком
	9
	6
	3

	1.11
	Модульна контрольна робота №1
	4
	2
	2

	
	Усього за модулем № 1
	76
	50
	26

	
	Модуль №2 «Моя сім’я» 

	2.1
	Ми вивчаємо німецьку/іспанську мову.
	9
	6
	3

	2.2
	Моє заняття з німецької/іспанської мови.
	9
	6
	3

	2.3
	Моя сім’я.
	9
	6
	3

	2.4
	Наказовий спосіб.
	12
	8
	4

	2.5
	Відмінювання дієслів.
	12
	8
	4

	2.6
	У гостях.
	12
	8
	4

	2.7
	Особові займенники.
	12
	8
	4

	2.8
	Домашнє завдання № 1
	8
	-
	8

	2.9
	Модульна контрольна робота №2
	6
	2
	4

	Усього за модулем № 2
	89
	52
	37

	Усього за 3 семестр
	165
	102
	63

	

	4 семестр

	Модуль №3 «Професії»

	3.1
	Класна кімната.
	38
	22
	16

	3.2
	Професії.
	38
	22
	16

	3.3
	Родинні відносини.
	38
	22
	16

	3.4
	Модульна контрольна робота № 3
	14
	2
	12

	Усього за модулем № 3
	128
	68
	60

	Модуль №4 «Розпорядок дня»

	4.1
	Дозвілля
	36
	22
	14

	4.2
	Квартира.
	36
	22
	14

	4.3
	Розпорядок дня.
	36
	22
	14

	4.4
	Домашнє завдання № 2
	8
	-
	8

	4.5
	Модульна контрольна робота № 4
	11
	2
	9

	Усього за модулем № 4
	127
	68
	59

	Усього за 4 семестр
	255
	136
	119

	

	5 семестр

	Модуль №5 «Пошта». «Вихідний день».

	

	5.1
	Вихідний день.
	28
	14
	14

	5.2
	Умеблювання кімнати. 
	28
	14
	14

	5.3
	Пошта.
	24
	12
	12

	5.4
	Модульна контрольна робота №5
	10
	2
	8

	Усього за модулем №5
	90
	90
	42

	Модуль № 6 «Житло. Одяг. Взуття»

	6.1
	Житло.
	14
	8
	6

	6.2
	Одяг. Взуття
	14
	8
	6

	6.3.
	Складнопідрядне речення.
	14
	8
	6

	6.4
	Підрядні речення причини.
	14
	8
	6

	6.5
	Простий минулий час.
	17
	9
	8

	6.6
	Домашнє завдання № 3
	8
	-
	8

	6.7
	Модульна контрольна робота № 6
	9
	2
	7

	Усього за модулем №6
	90
	43
	47

	Усього за 5 семестр
	180
	85
	95

	6 семестр

	Модуль № 7 «У лікаря. Здорове харчування»

	7.1
	У лікаря.
	24
	12
	12

	7.2
	У лікарні.
	22
	12
	10

	7.3
	Здорове харчування.
	26
	14
	12

	7.4
	Модульна контрольна робота № 7
	11
	2
	9

	Усього за модулем №7
	83
	40
	43

	Модуль № 8 «Пори року. Свята»

	8.1
	Пори року.
	12
	6
	6

	8.2
	Ступені порівняння прикметників. 
	14
	8
	6

	8.3
	Свята України.
	14
	8
	6

	8.4
	Родовий відмінок іменників.
	14
	8
	6

	8.5
	Народні звичаї та традиції України.
	12
	8
	4

	8.6
	Домашнє завдання №4
	8
	-
	8

	8.7
	Модульна контрольна робота № 8
	8
	2
	6

	Усього за модулем №8
	82
	40
	42

	Усього за 6 семестр
	165
	80
	85

	

	7 семестр

	

	Модуль №9 «Рідне місто. У кафе. У ресторані»

	9.1
	Рідне місто.
	21
	11
	10

	9.2
	У кафе.
	20
	10
	10

	9.3
	У ресторані.
	18
	10
	8

	9.4
	Національна кухня.
	20
	10
	10

	9.5
	Модульна контрольна робота № 9
	12
	2
	10

	Усього за модулем №9
	91
	43
	48

	Модуль №10 «Відпочинок. Подорож поїздом, літаком. Подорож до Німеччини»

	10.1
	Відпочинок і дозвілля.
	18
	10
	8

	10.2
	Подорож.
	18
	10
	8

	10.3
	Модальні конструкції.
	18
	10
	8

	10.4
	Подорож до Німеччини/Іспанії.
	18
	10
	8

	10.5
	Домашнє завдання №5
	8
	-
	8

	10.6
	Модульна контрольна робота № 10
	9
	2
	7

	Усього за модулем №10
	89
	42
	47

	Усього за 7 семестр
	180
	85
	95

	

	8 семестр

	Модуль №11 «З історії Німеччини/Іспанії»

	11.1
	Німеччина до 1945 р.
	12
	6
	6

	11.2
	Означальне підрядне речення.
	12
	6
	6

	11.3
	Німеччина після 1945 р.
	12
	6
	6

	11.4
	Українсько-німецькі відносини
	16
	8
	8

	11.5
	Модульна контрольна робота №11
	8
	2
	6

	Усього за модулем №11
	60
	28
	32

	Модуль №12 «Визначні міста Німеччини/Іспанії»

	12.1
	Міста Німеччини/Іспанії.
	16
	10
	6

	12.2
	Берлін – столиця Німеччини/ Мадрид – столиця Іспанії.
	14
	8
	6

	12.3
	Підрядне речення способу дії.
	14
	8
	6

	12.4
	Домашнє завдання №6
	8
	-
	8

	12.5
	Модульна контрольна робота №12
	8
	2
	6

	Усього за модулем №12
	60
	28
	32

	Усього за 8 семестр
	120
	56
	64

	Усього за навчальною дисципліною
	1065
	544
	521


2.2.2.1. Домашні завдання

Домашні завдання (ДЗ) виконуються в третьому, четвертому, п’ятому, шостому, сьомому, восьмому семестрах, відповідно до затверджених в установленому порядку методичних рекомендацій, з метою закріплення та поглиблення теоретичних та практичних знань студентів і є важливим етапом у засвоєнні навчального матеріалу, що викладається у цих семестрах.

Домашнє завдання №1 виконується на основі навчального матеріалу, винесеного на самостійне опрацювання студентами, і є складовою модулю №1  "Вступний фонетичний курс" і модулю №2 "Моя сім’я". 

Конкретна мета завдання №1 полягає у вивченні та засвоєнні часових форм дієслів у активному стані. Виконання, оформлення та захист домашнього завдання №1 здійснюється студентом в індивідуальному порядку відповідно до методичних рекомендацій.

Час, потрібний для виконання домашнього завдання №1, – до 8 годин самостійної роботи. 

Домашнє завдання №2 виконується у четвертому семестрі, відповідно до затверджених в установленому порядку методичних рекомендацій, і є складовою модулю №3 "Професії" та модулю №4 "Розпорядок дня". 

Конкретна мета домашнього завдання №2 полягає у вивченні та засвоєнні відмінювання іменників. При цьому особлива увага приділяється відмінюванню іменників слабкої відміни.

Виконання, оформлення та захист домашнього завдання №2 здійснюється студентом в індивідуальному порядку відповідно до методичних рекомендацій.

Час, потрібний для виконання домашнього завдання №2, – до 8 годин самостійної роботи.

Домашнє завдання №3 виконується у п’ятому семестрі, відповідно до затверджених в установленому порядку методичних рекомендацій, з метою закріплення та поглиблення теоретичних знань та вмінь студентів і є складовою модулю №5 "Пошта" та модулю №6 "Житло", "Одяг", "Взуття". 

Конкретна мета домашнього завдання №3 полягає у вивченні та засвоєнні відмінювання прикметників в усіх трьох відмінах в однині і множині, а також субстантивованих прикметників.

Виконання, оформлення та захист домашнього завдання №3 здійснюється студентом в індивідуальному порядку відповідно до методичних рекомендацій.

Час, потрібний для виконання домашнього завдання №3, – до 8 годин самостійної роботи.

Домашнє завдання №4 виконується у шостому семестрі, відповідно до затверджених в установленому порядку методичних рекомендацій, з метою закріплення та поглиблення теоретичних знань та вмінь студентів і є складовою модулю №7 "У лікаря", "У лікарні", "Здорове харчування" та модулю №8 "Пори року", "Свята".  

Конкретна мета домашнього завдання №4 полягає у вивченні та засвоєнні займенникових прислівників та відмінювання власних імен, особлива увага приділяється родовому відмінку власних імен, що мають при собі титул, звання та вчений ступінь.

Виконання, оформлення та захист домашнього завдання №4 здійснюється студентом в індивідуальному порядку відповідно до методичних рекомендацій.

Час, потрібний для виконання домашнього завдання №4, – до 8 годин самостійної роботи.

Домашнє завдання №5 виконується у сьомому семестрі, відповідно до затверджених в установленому порядку методичних рекомендацій, з метою закріплення та поглиблення теоретичних знань та вмінь студентів і є складовою модулю №9 "Рідне місто", "У кафе", "У ресторані"та модулю №10 "Відпочинок", "Подорож поїздом, літаком", "Подорож до Німеччини". 

Конкретна мета домашнього завдання №5 полягає у вивченні та засвоєнні підрядних речень, особлива увага приділяється узгодженню часів у темпоральному підрядному реченні.

Виконання, оформлення та захист домашнього завдання №5 здійснюється студентом в індивідуальному порядку відповідно до методичних рекомендацій.

Час, потрібний для виконання домашнього завдання №5, – до 8 годин самостійної роботи.

Домашнє завдання №6 виконується у восьмому семестрі, відповідно до затверджених в установленому порядку методичних рекомендацій, з метою закріплення та поглиблення теоретичних знань та вмінь студентів і є складовою модулю №11 "З історії Німеччини" та модулю №12 "Визначні міста Німеччини, Зустріч з мистецтвом".  

Конкретна мета домашнього завдання №6 полягає у вивченні та засвоєнні часових форм дієслів у пасивному стані.

Виконання, оформлення та захист домашнього завдання №6 здійснюється студентом в індивідуальному порядку відповідно до методичних рекомендацій.

Час, потрібний для виконання домашнього завдання №6, – до 8 годин самостійної роботи.
3. НАВЧАЛЬНО-МЕТОДИЧНІ МАТЕРІАЛИ З ДИСЦИПЛІНИ
3.1. Список рекомендованих джерел

Основні рекомендовані джерела

3.1.1. Бориско Н.  Deutsch ohne Probleme. В1. : навч. посібн. / Н. Бориско. –  К.: Логос, 2008 – 480 с.

3.1.2. Бориско Н.  Deutsch ohne Probleme. В2. : навч. посібн. / Н. Бориско. – К.: Логос, 2008 – 480 с.

3.1.3. Завьялова В.М. Практический курс немецкого языка. (для начинающих). : навч. посібн.  / Завьялова В.М., Ильина Л.В. – 8 изд. – М.: Лист Нью, 2005 – 880 с.

3.1.4. Кудіна О. Країни, де говорять німецькою мовою. / Кудіна О. – Вінниця: Нова книга, 2002 – 341 с.

3.1.5. Желуденко М.О. Німецька мова. Wir üben Deutsch: навч. посіб./Желуденко М.О. –К.: Вид-во Нац. авіа. ун.-ту «НАУ-друк», 2011 – 150 с.

3.1.6. Родригес-Данилевская Е. Учебник испанского языка. : учебное пособие. / – Е. Родригес-Данилевская, А. Патрушев, И. Степунина. : М.:– Черо, 2000. – 413 с.

Додаткові рекомендовані джерела

3.2.1. Шульц Х. Немецкий с упражнениями. / Шульц Х., Зундермайер В. – М.: Оникс; 2001 – 328 с.

3.2.2. Dreyer. Совершенствуем знания неецкого языка: учебное пособие. / Dreyer, Schmitt. – К.: Методика; 2000 – 336 с.
3.2.3. Ильина Л.В. Пёстрая смесь: шутки, анекдоты, короткие весёлые рассказы./ Ильина Л.В., Завьялова В.М..– М.: ЧеРо, 2001 – 366 с.
3.2.4. Бориско Н. Бизнескурс немецкого языка./ Бориско Н. – К.: Заповіт; 1995 – 310 с.

3.2.5. Желуденко М. Основні аспекти вивчення німецької мови як другої після англійської. [Електронний ресурс] // М. Желуденко, А. Сабітова. Режим доступу: http://jrnl.nau.edu.ua/index.php/go/article/viewFile/9579/12093
3.2. Перелік наочних та інших навчально-методичних посібників, методичних матеріалів до ТЗН
	№

пор.
	Назва
	Шифр тем за тематичним планом
	Кількість

	1
	2
	3
	4

	1.
	Граматичні таблиці
	1.1, 1.2, 1.3, 1.4,2.1, 2.2, 2.3, 3.1, 3.2, 4.1
	10 прим.

	2.
	Документальні фільми на відеоносіях
	1.6, 1.7, 1.8, 1.9, 2.4, 2.5, 2.6
	7 

	3.


	Художні фільми на відеоносіях
	3.3, 3.4, 3.5, 3.6, 3.7
	5 

	1
	2
	3
	4

	4.
	Фонозаписи діалогів, навчальних текстів, художніх текстів 
	4.2, 4.3, 4.4, 4.5, 4.6, 4.7, 4.8, 4.9, 5.1, 5.2
	10

	5.
	Методичні вказівки і завдання з виконання контрольних робіт
	5.1
	10 прим.


4. РЕЙТИНГОВА  СИСТЕМА ОЦІНЮВАННЯ

НАБУТИХ СТУДЕНТОМ ЗНАНЬ ТА ВМІНЬ

4.1. Оцінювання окремих видів виконаної студентом навчальної роботи здійснюється в балах відповідно до табл. 4.1.

Таблиця 4.1

	3, 4, 5, 6, 7, 8 семестр

	Модуль №1, 3, 5, 7, 9, 11
	Модуль №2, 4, 6, 8, 10, 12
	Макс.
к-сть
балів

	Вид

навчальної роботи
	Макс.
к-сть

балів
	Вид

навчальної роботи
	Макс.
к-сть

балів
	

	Читання та переклад
	7
	Читання та переклад
	7
	

	Аудіювання
	7
	Аудіювання
	7
	

	Розмовна тема
	10
	Розмовна тема
	10
	

	Володіння лексикою 
	5
	Володіння лексикою 
	5
	

	Виконання письмового

 завдання
	5
	Виконання домашнього

 Завдання
	5
	

	Для допуску до виконання модульної контрольної роботи №1 студент має набрати не менше 21 балів 
	Для допуску до виконання модульної контрольної роботи №2 студент має набрати не менше 21 балів
	

	Виконання модульної контрольної роботи
	10
	Виконання модульної контрольної роботи
	10
	

	Усього за модулем 
	44
	Усього за модулем 
	44
	

	Семестровий екзамен 4, 5 семестр

 Семестровий диференційований залік 3, 6, 7, 8 семестр
	12

	Усього за 3, 4, 5, 6, 7, 8 семестр
	100


4.2. Виконані види навчальної роботи зараховуються студенту, якщо він отримав за них позитивну рейтингову оцінку (табл. 4.2).

4.3. Сума рейтингових оцінок, отриманих студентом за окремі види виконаної навчальної роботи, становить поточну модульну рейтингову оцінку, яка заноситься до відомості модульного контролю. 
Таблиця 4.2

Відповідність рейтингових оцінок за окремі види навчальної роботи 

в балах оцінкам за національною шкалою

	Рейтингова оцінка в балах  
	Оцінка

за нац.

шкалою

	Читання та пере-клад
	Аудію-вання
	Розмов-на тема
	Володіння лексикою
	Викон.

письм. завдань
	Викон. мод. контро
льної роботи
	Викон.

дом.
завдан

ня
	

	7
	7
	9-10
	5
	5
	9 - 10
	5
	Відмінно

	6
	6
	8
	4
	4
	8
	4
	Добре

	4-5
	4-5
	6-7
	3
	3
	6 - 7
	3
	Задовільно

	Менше 4
	Менше 4
	Менше 6
	Менше 3
	Менше 3
	Менше 6
	Менше 3
	Незадо

вільно


4.4. Сума поточної та контрольної модульних рейтингових оцінок становить підсумкову модульну рейтингову оцінку (табл.4.3), яка в балах та за національною шкалою заноситься до відомості модульного контролю.
Таблиця 4.3

Відповідність підсумкових модульних рейтингових оцінок 
в балах оцінкам за національною шкалою
	Модуль № 1,3,5,7,9,11
	Модуль № 2,4,6,8,10,12
	Оцінка за національною шкалою

	40-44
	40-44
	Відмінно

	33-39
	33-39
	Добре

	27-32
	27-32
	Задовільно

	менше 27
	менше 27
	Незадовільно


4.5. Сума підсумкових модульних рейтингових оцінок у балах становить підсумкову семестрову модульну рейтингову оцінку, яка перераховується в оцінку за національною шкалою (табл. 4.4).
	Таблиця 4.4
	
	Таблиця 4.5

	Відповідність підсумкової семестрової модульної рейтингової оцінки в балах оцінкам за національною шкалою
	
	Відповідність залікової /екзамена-ційної рейтингової оцінки в балах оцінці за національною шкалою

	Оцінка в балах
	Оцінка за національною шкалою


	
	Оцінка в балах
	Оцінка за національною шкалою

	
	
	
	Залікова
	Екзамен.
	

	79-88
	Відмінно
	
	12
	11-12
	Відмінно

	66-78
	Добре
	
	10
	9-10
	Добре

	53-65
	Задовільно
	
	8
	7-8
	Задовільно

	менше 53
	Незадовільно
	
	-
	менше 7
	Незадовільно


4.6. Сума підсумкової семестрової модульної та залікової/екзаменаційної рейтингових оцінок у балах становить підсумкову семестрову рейтингову оцінку, яка перераховується в оцінки за національною шкалою та шкалою ECTS (табл. 4.6).

Таблиця 4.6
Відповідність підсумкової семестрової рейтингової оцінки в балах 

оцінці за національною шкалою та шкалою ЕСТS

	Оцінка в балах
	Оцінка за національною шкалою
	Оцінка за шкалою ЕСТS

	
	
	Оцінка
	Пояснення

	90-100
	Відмінно
	А
	Відмінно
(відмінне виконання лише з незначною кількістю помилок)

	82-89
	Добре
	В
	Дуже добре
(вище середнього рівня з кількома помилками)

	75-81
	
	С
	Добре
(в загальному вірне виконання з певною кількістю суттєвих помилок)

	67-74
	Задовільно
	D
	Задовільно
(непогано, але зі значною кількістю недоліків)

	60-66
	
	Е
	Достатньо
(виконання задовольняє мінімальним критеріям)

	35-59
	Незадовільно
	FХ
	Незадовільно
(з можливістю повторного складання)

	1-34
	
	F
	Незадовільно
(з обов'язковим повторним курсом)


4.7. Підсумкова семестрова рейтингова оцінка в балах, за національною шкалою та шкалою ECTS заноситься до заліково-екзаменаційної відомості, навчальної картки та залікової книжки студента.

4.8. Підсумкова семестрова рейтингова оцінка заноситься до залікової книжки та навчальної картки студента, наприклад, так: 92/Відм./А, 87/Добре/В, 79/Добре/С, 68/Задов./D, 65/Задов./Е тощо.

4.9. Підсумкова модульна рейтингова оцінка, отримана студентом, крім  відомості модульного контролю, заноситься також до навчальної картки, залікової книжки  та Додатку до диплома, наприклад, так: 92/Відм./А, 87/Добре/В, 79/Добре/С, 68/Задов./D, 65/Задов./Е тощо. 

4.10. Підсумкова рейтингова оцінка з дисципліни визначається як середньоарифметична оцінка з підсумкових семестрових рейтингових оцінок у балах (з цієї дисципліни – за третій-восьмий семестри) з наступним її переведенням в оцінки за національною шкалою та шкалою ECTS.

Зазначена підсумкова рейтингова оцінка з дисципліни заноситься до Додатку до диплома.

(Ф 03.02 – 01)

АРКУШ ПОШИРЕННЯ ДОКУМЕНТА

	№

прим.
	Куди передано (підрозділ)
	Дата 

видачі
	П.І.Б. отримувача
	Підпис отримувача
	Примітки

	
	
	
	
	
	

	

	
	
	
	
	

	



	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 02)

АРКУШ ОЗНАЙОМЛЕННЯ З ДОКУМЕНТОМ

	 № пор.
	Прізвище ім'я по-батькові
	Підпис ознайомленої особи
	Дата ознайом-лення
	Примітки

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 04)

АРКУШ РЕЄСТРАЦІЇ РЕВІЗІЇ

	 № пор.
	Прізвище ім'я по-батькові
	Дата ревізії
	Підпис
	Висновок щодо адекватності

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 03)
АРКУШ ОБЛІКУ ЗМІН

	№ зміни
	№ листа (сторінки)
	Підпис особи, яка

внесла зміну
	Дата внесення зміни
	Дата

введення зміни

	
	Зміненого
	Заміненого
	Нового
	Анульо-

ваного
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


(Ф 03.02 – 32)
УЗГОДЖЕННЯ ЗМІН

	
	Підпис
	Ініціали, прізвище
	Посада
	Дата

	Розробник
	
	
	
	

	Узгоджено
	
	
	
	

	Узгоджено
	
	
	
	

	Узгоджено
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